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前  言

本指导书是根据《贵州大学外国语学院英语专业翻译实习教学大纲》编写。本指导书根据大纲的规定制定出翻译实习的具体实施方案，以帮助学生和指导教师更好地进行翻译实践活动。本指导书包括了翻译实践的具体实施意见和原则，学生和指导教师应根据这些原则制定出具体的翻译实践计划和方案。
目  录

一、实习的性质与目的···············································································4

二、实习的时间分配··················································································4

三、实习地点选择·····················································································4

四、实习内容安排与要求·········································································· 4

五、注意事项····························································································5

六、实习报告要求······················································································5

七、成绩评定····························································································5

八、实习报告格式·····················································································7

一、实习的性质与目的

根据英语专业本科人才培养方案和翻译实习教学大纲的要求,经过一年的英汉口笔译翻译的原理和课堂翻译练习，学生初步具备了基本的英汉互译能力，再通过翻译实习进行大量的英汉互译实践，使他们能相对忠实、准确、流畅地将各种文体进行英汉互译，以此提高他们翻译各种文本的实际能力。
   通过翻译实习,学生还应培养自己成为一名翻译工作者所应具备的优秀品质:诚实笃信, 认真负责,严格遵守翻译从业人员必备的各种职业规则以及严谨细致的作风,吃苦耐劳的精神,团结合作的风尚等。

二、实习的时间分配
	序号
	实习教学工作内容
	起止时间
	教学工作目标、要求

	1
	实习准备
	第1周
	教师指导学生拟订实习计划

	2
	口/笔译翻译
	第2周
	学生分散在各基地进行口/笔译翻译实践

	3
	总结和考核
	第3周
	组织学生对实习进行总结和考核

	合  计
	3周
	


三、实习地点选择
大中企业、公司、旅行社、酒店及外事部门。不能找到实习单位的学生，学院可安排他们在教师的指导下，在校内进行笔译实练。
四、实习内容安排与要求

1．人员组织
（1）任课教师担任翻译实习的指导教师。
（2）全班分为若干实习小组,每组 3-5人,设组长1名,负责本小组的工作。

2．实习要求
（1）口译

学生在实习中力求达到能够较顺利进行随从传译及联络口译；具有良好的应变能力和心态，具备口译工作者的基本条件和素质，既语言功底和口头表达能力，良好的心理素质、敏捷的反应、合作精神和职业道德。

（2）笔译

学生在实习中必须具备笔译工作者的基本条件和素质，既语言功底和英汉表述能力，良好的团队合作精神和职业道德。在进行英汉互译实践中，忠实、准确、流畅地将各种文体进行英汉互译，翻译速度不低于250字/小时。

五、注意事项

1、按实习进度计划的要求和规定，严肃认真地完成任务，重视向实际学习，做好实习笔记，并结合自己的体会写好实习报告；

2、加强纪律性，定期向指导教师汇报实习情况；实习期间一般不得请假，如有特殊情况必须取得证明，经指导教师批准，否则按旷课处理。

3．严格遵守实习单位的规章制度、安全制度、操作规程、保密制度及其他各项规章制度。
    4. 爱护公共财物，节约水电，注意保持公共卫生。

5．严禁打架斗殴，违者按学校有关规定处理；严重违法者，交当地司法部门依法处理。

六、实习报告要求

1， 实习报告：实习报告是集中教学实习的总结。编写的内容如下:

实习背景介绍，如实习地点，进行的时间；实习体会/认识；实习总结。报告简述主要实习项目中参与翻译的任务,介绍实习中遇到的翻译问题,采取的处理办法以及效果;实习的心得与体会;对翻译教学改革的意见和建议;应该提出的其它意见和建议等。
2. 实习资料：实习结束时,应对成果资料（翻译资料，实地照片）进行整理编号,并按小组和个人分别装订成册。

七、成绩评定
1．平时考核：由指导教师评定，成绩评定按以下比例记分并写出评语：

（l）实习中的工作态度及出勤情况;（10%） 

（2）对所学翻译知识掌握程度和实际运用能力；（20%）
（3）实际工作中分析问题和解决问题的能力;（20%）

（4）遵守规范及完成任务的数量和质量;（20%）
（5）上交资料的齐全正确与否及工整情况;（10%）

（6） 实习报告的撰写水平。（20%）

成绩参考下列意见评定：

优：工作积极主动，遵守实习单位规章制度；所学翻译知识掌握程度很好，实际运用能力很强；具有很好的实际工作中分析问题和解决问题的能力；翻译任务完成质量很好；上交资料非常齐全、工整；实习报告内容翔实，语言表达流畅。 

良：工作比较积极主动，遵守实习单位规章制度；所学翻译知识掌握程度较好，实际运用能力较强；具有较好的实际工作中分析问题和解决问题的能力；翻译任务完成质量较好；上交资料比较齐全、工整；实习报告内容比较翔实，语言表达比较流畅。 

中：工作表现一般，遵守实习单位规章制度；所学翻译知识掌握程度一般，实际运用能力尚可；具有一定的实际工作中分析问题和解决问题的能力；翻译任务完成质量一般；上交资料基本齐全、工整；实习报告内容不够全面，语言表达不够流畅。 

及格：工作不够积极主动，遵守实习单位规章制度；所学翻译知识掌握程度较差，实际运用能力较弱；具有基本的实际工作中分析问题和解决问题的能力；翻译任务完成质量较差；上交资料的欠齐全、工整；实习报告内容不够全面、系统，语言表达不流畅。 

不及格：工作不积极主动，未遵守实习单位规章制度；所学翻译知识掌握程度和实际运用能力很差；没有实际工作中分析问题和解决问题的能力；翻译任务完成质量很差；上交资料的不齐全、工整；实习报告内容不全面，语言表达很不流畅，有重大语法错误。 

2．考核小组的评定根据以下内容及比例记分：

报告撰写情况（40%）、答辩情况（60%）。

成绩参考下列意见评定：

优：达到计划中规定的全部要求。报告能对对翻译实习的总结全面、体会深刻。在考核时能完满地回答问题，并对某些翻译问题有独到见解；很好地完成现场笔译和口译的任务，语言表达流利。实习中无违法违纪行为。

良：达到计划中规定的全部要求。报告能对对翻译实习的总结比较全面、体会比较深刻。在考核时能较好地回答问题；较好地完成现场笔译和口译的任务，语言表达比较流利。实习中无违法违纪行为。

中：达到计划中规定的部分要求。报告能包括对翻译实习的总结。在考核时能回答主要问题；能完成现场笔译和口译的任务，语言表达尚可。实习中无违法违纪行为。

及格：达到计划中规定的部分要求。报告包括基本的对翻译实习内容。在考核时基本能回答问题；能基本完成现场笔译和口译的任务，语言表达不流利，有语法错误。实习中无违法违纪行为。

不及格：未达到计划中规定的全部要求。报告没有对翻译实习的进行全面总结。在考核时不能回答问题；未能完成现场笔译和口译的任务，语言表达不流利，有重大语法错误。实习中有违法违纪行为。

凡有下列情况之一者,均以不及格论:
（l）缺勤天数超过实习总天数的 1/4者;
（2）抄袭他人成果或实习报告者;
（3）不上交成果资料和实习报告或敷衍塞责者;
（4）违反实习纪律打架斗殴者;
 3．指导教师、实践考核小组所给成绩一律采用百分制，并分别按40%、60%记入总评成绩。
八、实习报告格式
1.封面
2.目录
3.实习总结：包括引言、正文、结论三部分

4．附录：本指导书所规定上交的相关材料,如翻译资料。

5. A4纸打印，1.5行倍，小四，宋体（格式模版见附件）。
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本科翻译实习报告

中文标题

学    院：  外国语学院     
专    业：  英语　　      
班    级：200  级（　）班   
学    号：     

学生姓名：＿＿＿＿＿＿＿＿ 
指导教师：＿＿＿＿＿＿＿＿ 
200　年 月
贵州大学外国语学院本科翻译实习计划表

	姓   名
	
	年级
	
	班 级
	
	学号
	

	专业
	
	指导教师
	

	实习地点


	
	实习时间
	

	一、实习内容


	二、实习目的 



	三、实习进度安排


	四、指导教师意见和建议

签名：                     年   月   日




贵州大学外国语学院本科翻译实习情况汇报表

	姓  名
	
	年级
	
	班级
	
	学号
	

	专  业
	
	指导教师
	

	第一周
               学生签名：                                                

                                   年   月   日 

	第二周
                                学生签名：                       

                                                    年   月   日

	第三周
学生签名：                        

                      年   月   日

	指导教师意见：

签名：                      

 年   月   日


 贵州大学外国语学院本科翻译实习评语、成绩评定表

	姓  名
	
	年级、班级
	
	学号
	

	专业
	
	指导教师
	

	实习内容
	

	指导教师意见
	评语：

成绩：          （满分100分）     指导教师（签名）：          年    月    日

	实习考核小组意见
	评语：

成绩：          （满分100分）     组长（签名）：               年   月   日

	院审核意见
	两项累计总成绩（百分制）：          

综合评定成绩（五级记分制）：        
院长（签名）：           年   月   日




注：1、指导教师、实习考核小组所给成绩一律采用百分制，并分别按40%、60%记入总评成绩；

         2、总评成绩一律采用五级记分制，具体换算规定如下：优秀（90～100分）、良好（80～89分）、中等（70～79分）、及格（60～69分）、不及格（59分以下）；

        3、按《贵州大学外国语学院英语专业翻译实习指导书》评分标准进行评定。
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